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The Bf109F series constituted a total revamping of the fighter's
fundamental design most visibly evident in the aerodynamic
streamlining that smoothed the somewhat rough edges of the E
series, giving the F design its characterisically elegant lines. The F
design also improved on the arrangement of the cannon armament,
which fired through a hollow propeller hub in the E series designs,
concentrating firepower ordnance in the cowling and improving the
overall weight balance of the aircraft. The design was widely
recognized as the world's most potent fighter during 1941-1942.

One of the F series models was designed as a fighter-bomber capable
of carrying a 250kg bomb, and this type was active in an
anti-shipping role.

(Bf109F-4 DATA)

Crew One; Length: 9.04m; Wingspan: 9.92m; Height: 3.04m;
Engine: DB601E (rated at 1,300hp at takeoff); Maxspeed: 630kph;
Armament: MG151/20mm x1; MG17 7.92mm machinegun x2
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Fh—IEE>TLEZL, PURE> T ZE W, NEDHTILEE, EELPEBATEEN,
* APPLY DECAL REMOVE FILL HOLE ‘ OPTIONAL
HIEAR ABZIEHBILD ENTFERNEN SCHLIESSEN NACH BELIEBEN

APPLIQUER DECALCOMANIE RETIRER BOUCHER LE TROU FACULTATIF
APPLICARE DECALCOMANIE SEPARARE FORO PIENO FACOLTATIVO
PONER CALCOMANIA CORTAR EMPUJE EL AGUJERO OPCIONAL
Bi_LKEDSE b BIET LR
FH—LERSTREEL, 11 @ KAy bOEHIT
5 s, ARPEY DECAL Pilot Assembly
ay o Ey FOBEHBIT 2]
Cockpit Assembly ' A18
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APPLY DECAL C
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Pilot assembled with @)
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BRIt 31 T
Fuselage Assembly
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Cockpit assembled with (1)
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Cockpit Installation

e @'C‘TE?}EZ’CK:HWZB -
F bled with (
EROEHIT > ee—

Main Wing Assembly

HC35, CI6EMEMAL. BMERDANCHE
EHTLEEN

= 3 Please bury the dent in gear bay by
B using C35 and C36.

KEHETHEBI. B2bRAKICHI > TS EZ .
XPlease main wing lower side B1 and B2 similarly.

M@ THEAITIAYIEY b&NAOyY b
Cockpit and pilot assembled with @@




NEDIHTLEE, EBLTSEEN, ' BELRLWTEEN,
FILL HOLE ’ BE CAREFUL DO NOT CEMENT
SCHLIESSEN 9. HIER VORSICHT NICHT KLEBEN

BOUCHER LE TROU FAIRE ATTENTION NE PAS COLLER

FORO PIENO USARE ATTENZIONE NON INCOLLARE

EMPUJE EL AGUJERO TENER CUIDADO NO PEGAR

EIET MAEE TRHE

i THOMY M

Main Wing Installation gz mcrm @THAITLEER 7 : ;
B THH LTI @l o Main Wing Installati
Fuselage assembled with(5) Right Wing assembled with@) am. ¥ving Installation
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Left Wing assembled with@)

O THEAITIRG
Fuselage assembled with®)
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Shaft Installation
HERE DR Y 17

Exhaust Manifold Installation
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Air Intake Installation
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Propeller Assembly
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Main Gear Assembly
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Left main gear
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37 Right main gear
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° Please confirm the X13 installation part shape.




ERLTLEE N, NEIHTILEE, MUE> T REE, EBLONERATEEL.
’ BE CAREFUL FILL HOLE REMOVE OPTIONAL
bed HIER VORSICHT SCHLIESSEN ENTFERNEN NACH BELIEBEN ’

FAIRE ATTENTION BOUCHER LE TROU RETIRER FACULTATIF

USARE ATTENZIONE FORO PIENO SEPARARE FACOLTATIVO H :’ ’\"’ = 3

TENER_CUIDADO EMPUJE EL AGUJERO CORTAR OPCIONAL O)I“Eu *HALVC < fbé[{ °

INSBE BILET BES LSRR Please assemble it in order of 1 and 2.
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Main Gear Installation
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Left main gear
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Please make it for length to the rotation
after it puts it in transverse.
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Flap Installation
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Y2 Be careful of direction of
\ Y21 parts (Pitot tube)
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The space can be done.

RELLBHER
LTSEEL,

Please paint the
projecting portion.
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Canopy Installation U/ng
The space can be done. @
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Please remove, when you i
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23 Y \ /Canopy Close
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propeller assembled with @1
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BREEER 2ERA. REBFTILEL,
INSTANT GLUE FOR METAL OPEN HOLE
METALLKLEBER OFFNEN

COLLE A METAL INSTANTANEE FAIRE UN TROU
COLLA ISTANTANEA PER METALLI FORO APERTO
UTILIZAR PEGAMENTO INSTANTANEO HACER AQUJERO
BEEER, 28R L
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figure usually
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For Japanese use only.
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BFAh—-IDOUL L5 FTHEMYA Correct Method for Applying Decals @5 - VERBECADECURENE, B LEHTENVICAE EoTEEN,
@Clean model surface with wet cloth.
QUUZVTFA—NERBIENYITHY LY, 1THODKELRDEE /(ﬂ// @HEL(CHULKEDII TERBMBICT H—NVEHNLERT,

BICAEETICLT20M < 5WENRET, S e | o<, KKKERITHTT H—ILEREZTHADKI PR

@Cut each design out of decal sheet and dip them in warm water for @ MEMULELET.

20 seconds. @®Move desigh to exact position with wet finger tip, and push out
excess water and air bubbles under decal with soft cotton
cloth.

@kDPSHLESSIHILDLICOY, BETT h—ADE< DEDPOLHE, i
BHLIALBVTHIICARETSLET. @,/ O N —IBRLLCEVNELDLKEDFAHT. FH—IDE
@Check with finger tip if design is loose on base paper. If so, place it S — - bUD/ UEIEEUET,
on proper position on model and slide off base paper leaving ¢ @®When decals get dry, wipe off with wet cloth excess glue left
design on model. around decals.
4
4 BAZIA Ly bDBEYUA  Correct Method for Applying Metal Seal )
@iV N EREI & ARIEZEREPL. EOAL @h Y I —DHAKZKBZETT KAZIA vy PEERICEE LN
NYEIRhyI—aL%E MTT74ILDLEDST 1 IWLEITEZS EEFD BEREREEHEBENSZZN,
EALTMYRVET. TUET. LET. If you want to ensure that the metal
@Using scissors or a cutter @After removing the @Using the tip of a cutter fixed inlet, please use instant adhesive.
knife, remove the area backing paper, rub the fim knife, carefully separate
you wish to use. Do not with a round-tipped object. \ T the fim from the backing
remove the backing paper =t paper.
from the piece yet.
A
S 5 . \
EREDEERVTHIEIZD VT  Cleaning and Preparing Resin Parts for Use
@ KB THATDHEFKEFE, BOBHREDEVTILEEL,
Ol UBRBEELLGEBIRENBRVES. NEODDEE BRAEELET., HRAPSERL TV BMREEBET 2BEF

EEHT. REVWDHBDEFRUNTTIDET. FEICEOHMEEFALTILEZL,

@Resin parts will sometimes contain unwanted bubles.Fill any small @®DO NOT USE HOT WATER WHEN WASHING PARTS. Straighten
holes using CA cement.Fill larger holes with a poly putty. any warped parts by softening the part in HOT WATER.

@/ FHERLTHLA—/\—TEAEELET, OR=RLVIVBRED LOEAE. E0F—7EFTRELLK

@®Smooth surface using fine grit sandpapers when putty or CA is ETEERCEBREENZRLACERICLET.

cured. @®DO NOT USE HOT WATER WHEN WASHING PARTS. Straight-
en any warped parts by softening the part in HOT WATER.

QL ATRHRAIT/N—VERRELET, HAVMMODOE FET .

SLEAFESTARICKESELET, O UHRICAYNBRERET IR, £ —KOBMERFZE

@Use a dishwashing detergent to wash parts,usinga tooth brush to BT 5 LERNTY,

get into crevices and indentations, to remove any mold release @Resin and metal parts should be glued together using a thick

agent,grease or oil. CA type adhesive.

QFEH AN ITRVRL LK EBRSETHOTROKREFRERS 2 OL D UEROIAEY FFTADNRIF. BELEESTETNET,

WHICRY, BRedeR. 22035 LHOHLVHETHE EVNA ZATEDBREICLTBENTEZE W,

EFEOTLESW, @Parts holes in the resin are too shallow and require deepening

@®Rinse well and air dry.Remove any surface oils (finger prints, etc.) using the proper sized drill in a pinvise.
with a soft cloth and a few drops of benzine.
=1 OFHBRICHEMEERNZERATILA<ESTLEVNET. BE
X @Rt As %305 LI ICHERDBIIRA Y 51 v — 2% L ¥ 1. OEIURBEEAL. EZ—IROBEFHEFALTILZ,
TR @Parts should be primed within 30 minutes of degreasing with deter- @CA type glues can fog clear parts, so plastic cements should
L \ gent,using any good resin primer. be used to adhere these parts.
A

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN ENFANT DE MOINS DE
36 MOIS, EN RAISON DES PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES.
CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3 YEARS.

CONTAINS SMALL PARTS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN

ENTHALT KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI ETA
INFERIORE Al 36 MESL. CONTIENE PICCOLE PART!
ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR.
BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANGAS COM MENOS D
CONTEM PEGAS PEQUENAS.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NINOS MENORES DE 3
ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUENAS.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END 3 AR.
INDEHOLDER SMA DELE.

MPOZOXH KATAAAHAO IMIA MAIAIA ANQ TON TPIQN ETON
MEPIEXEI MIKPA TEMAXIA

HVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN

@Bitte lesen Sie die  Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgfaltig durch.

@Verwenden Sie nur Kunststoffklebstoff und Kunststofflackfarben.

@Die geleerten Plastiktiiten sollen zerrissen und weggeworfen  werden, um zu
verhindemn, daB Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.

@®Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe von offenen Flammen.

@it klebemittel sparsam umgehen und wahrend des zusammenbaus fir ausreichende ventilation sorgen.

BANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE

@Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones.

@Emplee solamente cemento plastioo y pinturas.

@®Rompa y tire las bolsas de plastico a fin de evitar que los nifios pequefios
puedan sofocarse jugando con ellas.

@®No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas.

@®Usare I'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente durante la costruzione.

HLIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE MONTAGE

@CEtudier attentivement les instructions avant le montage.

@N'utiliser que del'adhésif plastique et du vernis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter tout danger
d'étouffement pour les enfants.

@®Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis

@ Utiliser le ciment avec modération et bien

WM RIS RFLRA.
OFAEARBE, LERIMIRFZETE

amme.
pendant le montage.

@ ENBERTAEAIMGAER.

BLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@®Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vernici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il pericolo di
soffocamento per bambini piccoli.

@®Non usare mai l'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma.

@ Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante la construccion.

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE

"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
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BT THRCLTHRES L0,
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1. MBULTETNTY., FHHICESITRBEEERA LS.
NPHVEITOT, BYBTTILEL,

BFHOVSRETHEBLTILS L,

FEBLTILEEW,
6. MRMOWMEIDE. Zv/N—. FA7.

REZLBHEH LS,

2. MRERYBLABROE=—LBE, NEAFHOBELPSHO LY. RBAALVTHLEETEET 2.

3. WBREFENWCYIYRY., PIUBRSABO I/ XFTIFETHETTILESL, 3.
4. BREPLAL EN>TNEFAFHY ETOTEABMLUNG, EHICEFSBOTTEL. Hihsn 4.

5. INERBRAVBHYETOT, BoTHRIRAFEZVKIICLTLKEZN, BITNEVWBFHROVWSRET | 5.

FTRUSETARBICMYED & AXSTEROBNSHYE B,

DREN.

*MAKE SURE TO READ
BEFORE ASSEMBLING.

# ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ INSTRUCTIONS
WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN AGED 12 OR YOUNGER.

| 1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING.

TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS CHILDREN
| MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.

CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO DUSTBOX AT ONCE.

DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY BE TOO SHARP.
MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.

DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM REACH OF CHIL-

WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE ASSEMBLER.

INSTRUCTIONS LISTED BELOW

T 2FLUTOAE, REEOHEEDD LICRYFZOTILELY,
7. EER. ZHEERTAHERE. T BLTESL,

WO LENTRHERLANTILZEZ ., FEOBNSHBYET.
*KDELS TOEAFRMICES T ZE, FIXOBNADPHYET, HEH. ZHEEPOCANGN
TLEEL,

STEPORASEER. T<ICREORTRVNAL T, EMICHERLTIZZ0,

8. TE, #EA. 2H ThEzEAT5AE TORABOIEFELLSRATELERLTILZN,

k&N £ #H D

BERGESH/ 312 T425-8711 TEL (054)628-8241
HASEGAWA CORPORATION

3-1-2 Yagusu. Yaizu. Shizuoka. 425-8711 Japan.
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7. BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
#DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
% DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
*DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY PUT
INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR.
8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER CAREFUL READING OF
INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL.
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